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VolkÄliederaaeUen tn der deatseli^ii Iil^teratiir^). 



BK^rjahrige fiesGbäftigii&g mit dem VolMiede hat ^Ich 
'gezwungen, mit dessen Litteratur mich so vertraut als möglidi 
tn machem Aber da idi gar keinerlei bihUograpliische lieber- 
sichten fand, die mich, mit dem ganzen Umfang und der bis- 
herigen Repfianznng des Terrains bekannt gemacl^t hätten, so 
musste ich selbst höchst mubsame und zeitrai^ende Nachfor- 
schungen, Nachschlagungen und Nachfragungen ansteUeip, um 
nur annähernd von dem ganzen Reichthum dieses Falbes 
Kenntniss zu erlangen, um mir eine, i^ei»^ Zweck^ii en^- 
sjM'echende Auswahl und Anschaffung madien zu k9^en. Dies 
V^rzetdmiss, welches ich derart nach, und nach ^u^ajno^taa- 
trug, zerfällt in zwei Abtheilungen, nämlich dieer^t^, Ypjyis- 
Ueder enthaltend, die entweder deutsche Originale oderVeber- 
setzungen ins Deutsche sind, und die zweite, Volk6iie|[)erau^- 
gaben in mehreren fre^id^i Ori^nalspmchen» Um nun An- 
deren bei äbnlidier Au%abe das Einzeln^usammensucb^n zu 
ersparen^ theite ich mein Verzeichniss gern der Oeffent- 
liebkeit mit, welches, wenn es auch nicht vollständig allen 
Anforderungen g^ugt, dodi wenigstens, die ersten Um- 
risse geben durfte, auf deren Basis ein Berufeaerer und im 
Auffinden Glüeklidierer leicht das Mangelnde ersetzen und 
das Irrige berichtigen kann. Um so eher wurde aber eine 
solche Vollkommenheit erzielt werden, wen^ jeder geehrte 
Leser, der mit diesem Fache vertrauter, die Mühe nicht 
scheuen und seine Correkturen und Zusätze entweder df^r 
Redaktion dieser Blätter, oder mir selbst durch 
die Verlagsbuchhandlung F. L. Herbig Iq Leipzig 
frieundlicbst einsenden wollte. Besonders die in Russland gepflegte 
deutsche Litteratur ist iussers;t Schwer zu irgend ^ipem Zwecke 
erschöpfend zu benutzen, da d^ BibJ(iQgraphien Deutschlands 
wenig oder gar nichts darüber enthalten, und nur persönli- 



*) Alle mit einem Sternchen bezeichneten Schriften könne ich nur dem 

.Titel nach , während ich die übrigen selbst in Händen hatte u. für die 

* Tichüg« Angabe ihres Ithältcs böigen Juai^* ;. . / .,\? > 
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che Bekanntschaft eine Kenntniss des alljährig dort Erschei- 
nenden möglich macht. Ebenso schwer ist es für den Ein- 
zelnen, die in Journalen zerstreut abgedruckten Volkslieder 
genau zu controlliren, und daher wird jeder derartige Beitrag 
dankbarst angenommen werden. Ich erinnere mich z. B. ge- 
nau in irgend einer österreichischen Zeitschrift vor mehreren 
Jahren mährische Volkslieder flüchtig gesehen zu haben, 
so wie ich mich entsinne, dass mir schon irgend einmal eine 
4eHte4ri»e l3^^sfttjuMg ©alayiscl^^r Psun^m^s ^u.ße^vjji^ 
kam, aber alle späteren Nachfragen nrachtetf niicn nimmer 
auf die verlorene Spur. 

Für diesmal theile ich bloss die erste Abtheilung 
meines Verzeichni^sc^^ mit, mw) i^iieä cAier ohrrflällOichen 
Durchsicht wird eä berditsiafuffftllell).' wie unvoUkpoMaeoi. imd 
luckehhaft ^ Repräseiitation ierXiedtr kemd^ Völker tno^ 
bis^ heute in 4er deU(»d)en LilAeratur ist. Wahrend tiB^ 
zelne RaceiA , wie z. B. die Serbtn^ fodt gaaz etfiidkßpft »ind, 
sind andei^e kaum noch massgebend v«irtreten< 'Besoadens 
die khineren slavrscheiä Stälnme, tkam» die Wälaoben,; .die 
Orientalen utid- die StStiime der neuen Welt liassen noch ivi«! 
t^ wünschen Abfig^ Zu bedauern, ist baopisaebbcli, idiaa sb 
viele 9ammf1iir>ge4) ifA Mann^cripl verbleiben uAd:«iii^,^ 
Arut^kt Verden. Id) eritiiieFe hier mir ab. die von; Xfaierdofi 
sdiöh erwähM^ 6ollection griediistdtör Volksliediälr , in\ noii 
Rai^hatrsen^^'^schen Besitze, söwiadie veieben Heile jgraci- 
chischei" lieder, welche Herr Dr. iTbeoder" Kind gcaam^ 
melt, seH^i^cher, sehottiseb^r uMd sjpaDisoher in Händea des 
Heh*n W. Oei-häYd, sjpanischer u^ italietiifreher • id >deiM2n 
des fterrn fl. Kestner in Hannover^: östereijohisebor ;und 
slaviseher neb^t Melodien, die Herr Dn Ho^tsckeL in Whü 
bat', finnischer,' ostfakisicher und woguliscber, die Hefcir R:«- 
^uly in Pest von seinen Bieisen mtlbraohte, wasterpoiakisdier, 
töti d^en Herr Hanidnschi] df bclreits;4ffentlwh^Probenilnil- 
fheilte, sowie sich gewiss im Schlosser'si;beDNa4hhladaet*^che 
Aasbeute wird finden lassen, wenn nan sich in Heidelberg xioeh 
rechtzeitig d^um bekfimmem will. Die Zaiil der LidMiaber ^^s 
Volksli^es üiebrt sich im Stillet»^ tägH<^h , und dämm wird es 
schwerlich an Biiohhäddlern mangeln^ die mit Lust die Hatld 
zu ßolcft ei'freiilicheR VeröffeBUidbui^ea bieten wollten; Mö- 
gen diiher Alle, die im Besitte. £M> werthvoUes Gfabän :6iild 
i^ie grossmuthig der* Oeffeiltlidikeit niotbeikn« > 

An der PMöse; de» 1. Mi 185 L > . .'. . 

Sainmlnngen von Tolksfieaeb m'eyerer IfUioneii. ' 

Summen der Völker.. Von J^ Q. Herdey. 2 Bde. Stuttgart 

1850. N. A. , ■, '" ' . !■ 

Halle der Völker. Von O.L.B.Wol£r« 2Bde. FPAnkfurt 1837« 



Qiübkge, d6f^ Völker.^ Lyrische llustersimmhiög iii ftj*lmnä?en 
. PafaMen. Von Wolfgang» MenzeK Eeipzig 18^1.' 
\f Hausschatz der Volkspoesie. Sammlung der vorzüglichsten 

und eägenihumUcbgteii Volbälfeder^ »Met» Läiiäe^ ü! leiten, 

lü^nMtr&cben deutsfehen U^bersfctäwnge*!. ' Bt^. ». %tt ^n 

Dr. 0. L. B. Wolff. 3. Aufl. Leipzig 188(K * 

*^iVälbet^tmm€n. Von AhteBtsscIilJdt. H&nnöver 184?/ ' 

Wksharfe. . £ioe Saiömlung ^der schönsten TdJksüe^^ aller 

Nationen. 6 Bdchn. Stuttgart 18^. -> ^ 

*B0r4afßf .Sai^inlupg aMserteaener, Volksfieder veifediiecteBfer 

Völker. Her. wa E, Baum&tark «• W.. von Waldbrail. 

, Braunschweig 1849. , ^. ' 

*4Mßerlese^e echte Valksgesä^ge der verscbieden^QH' Volke? jtiit 

Urtexten und üehersetzung von E. Baumst^i*. ^Bajpiftftidt 

■ J^A^« . ' * . . 

*Brdga. Sammlung dejutsch^und frerodier . VoUtslieder ? in 
*fen. ursprun|icheii Melodien mit Klavi^rb^i; , Her, v^n 
0. L. B. Wolff. 14 Hfte. Bonn 1830. . , ;. 

* Ausländische Volksmelctdien, mit deujtschen^ fexi. Hfer. tofr 
SilcHer. 4 Hfte. Tüii>ingen 1842. _ ; : 

Ungedruckte Reste alten desangs. H^r. vpn A. JSlvert/ Gies- 
äen 0. Marburg 17^4.' K A, 1848, — ^ ' '^^^ 

*Frimde'Btumen: Eine' Gäbe aus der Fremde' von Don Fre- 
derico Vagaipun^lo. Alt^pb^rg ^833. . ' V , 

*Bragur. Em lit^r: Magazin' für 'dputscfieu.' nordiscjie Vor^ 
ifeit Hw.von Gräier, 8 Bde. LeipzigMi. Bresfeu 1791.1 

Vti'^dh einir Pol^ghtte der enropäisphdn Pbäsiel' Von 

Adolph Ellissen. Erster Band: Kantabrer, Keltdn, Kymrer 

Uk Griechen. L^zig 1846.' ^ •. ' , \- ■ 

Versuch einer geschichtlichen Charakkristik \ier *Vo?^)ieier 

gemaanisichea- Nationen, ndbsl einer ßebersrc^ht der Liedör 

Äoäsereuropäisclfer Völkmghaften. Von TalVj. 'Leq)2igl840 

Prok^n alth^lläM4is^h$r VolksUettetr^ Mit ehiem Aiih. ah- 

.. scbwe4isc}ißr, feöglis(5her, ^diottischer, ißrfJienisdior, ma- 

. ,4ft^wsiscj»er , hraisüignischer n, akdentscher Volkslieder 

Ges. u. übersetzt von 0. L. B. V^oUF. Grek 1832. • ^: ' 

Sammlungen V6B ¥i&llc8lieda^ einzelner Nationen.^ - 

^" 'I-.'D-etiÜi^che: "'■' i '.-■., . .-. ,■.'.. 

*'PrUße LiedMn. Von Forster, 5 llile. Nürnberg 1 Sin» 
*l:itderi>üchlein. Darin fifegriffcn sipd/ Zwev.hVincßrt ^wäv 
und sechtzig Allerhand schciner Weltliche^ Lieder; u. s, w 

-«lVani:fiirt-1584i'-< -;•' •,,.-: ...v \s,v'>v*-' 

D^ Ämhr^set We«ifr«iteA^vo»n 1*821 ^ l^ött^arfc 1845;- 
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Eyn feyner kleyner Almanadi, vel schöner, ächter, liebli«' 
eher VolksUederr u. s, w. Berlyn u. Stetlyn 1777 — 78. 
2 Bdchn. 

Des Knaben Wunderhomi Alte deutsche Lieder. Her. von 

A. von ArniiB u. Cl. Brentano. 3 Bde. Heidelberg 1806 
—8. N. A. 1846. ' 

Sammhmg deutscher Volkslieder, mit einem Anhang flamlän« 
bischer u. französischer, nebst Melodien. Her. v. Bü^chiog 
u. V. der Hagen, Berlin 1807. 

* Historische deutsche Volkslieder aus dem 16. u. 17. Jafarrh. 

Her. von P. M. Kömer. Stuttgart 1840. 

* Deutsche Volkslieder mit ihren Originalweiseri. Her. v. A. 

Kretschmar, fortgesetzt von Zuccalmaglio.. 18 Hefte. Ber- 
lin 1838—41. 
*Bie deutschen Volkslieder mit ihren Singweisen. Her. ton 
L. Erk u. W. Irmer. Berlin 1838. 

* Denkmäler altdeutscher Dichtkunst. Beschrieben und eriiSu- 

tert von J. J. Eschenburg. 
^ Miscellaneen zur Geschichte der deutschen Litteratur. Von 

B. J. Docen. 2 Bde. München 1807—9. 

^Deutsche GesellschaftsUeder des 16. u. 17. Jahrb. Aus 
gleichzeitigen Quellen gesamm. von Hoffmann von Fallers- 
leben. Leipzig 1834. 

* Volkslieder. Von Harnack. 2 Bde. s. 1. 1818; ' 

* Sammlung deutscher Volkslieder, welche poch gegenwärtig 

im Munde des Volkes leben und in keiner bisher erschie- 
nenen Sammlung zu finden sind. Her. von Wilibald Wal-: 
ter. Leipzig 1841. 

* Allgemeines deutsches Liederlexikon in alphabetischer Folge. 

4 Bde. Leipzig 1844. , 

* Deutsche Lieder , nebst ihren Melodien. I. VaterlandsUeder. 

H. Burschen- u. Trinklieder. lU. Volkslie^r. Leipzig 1843. 

*liederbuch. Eine Sammlung deutscher Lieder mit iHren 
Singweisen. Mit besond. Berücksichtigung der deutschen 
Volkslieder für Schule u. Haus. Von W. Irmer u. A. Moritz. 
2 Hfte. Berlin 1842. 

*Die detitschen Volkslieder mit ihren Singweisen. Neue Folge. 
Her. von Irmer. Istes Hft. Berlin 1842. 

* Altdeutsche Lieder und Gedichte aus der ersten Hälfte des 

15. Jahrb. Siehe: J. K. von Pischard*s Frankfurter Archiv 
für ältere deutsche Literatur. 3ter Tbl. Frankfurt 181^« 

* Deutsche Volkslieder mit Melodien. Ges. von F. Sucher. 

Isles Hft. Tübingen 1835. 4®. , 

* Sichenblätter. Sammlung alter deutscher Bomanzen, Sckw&nfce 

und Balladen. Von A. Fischer u, A, Böttger» L^iJg 183&«> 
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^VoUcsUider utid Oedithte^ grSsstentheils au6 unserer denk- 
würdigen Zeit in der kunstlosen Sprache des Herzens. 
Von P. Breiss. Ister ThI. Hamburg 1811. 

* Zwölf deutsche Volkslieder mit Melodien. Her. von Frtedr, 

Silcher. 3 Hefte. Tubingen 1842. 

* Volks- und andere Lieder, mit Begleit, des Fortepiano. 
In Musik gesetzt von Freibefrri von Seckendorf. Wien 
1779—82. 

AUdentsihe Volks- und Mtisterlieder , aus den Handschriften 
der Heidelberger BiBliothek. Von J. Görres. Frankfurt 1817. 

Die Volkslieder der Deutschen. Ges. von J. K. von Erlach. 
4 Bde. Mannheim 1834—36. 

Alte hoch' und niederdeutsche Volkslieder. Her. von Ludwig 
Uhland. 2 Bde. Stuttgart 1844. 

* Sammlung historischer Volkslieder der Deutschen. Von 
•0. L. B. Wolff; Stuttgart u. Tübingen 1830. 

Eink^Mdert historische Volkslieder. Her. von L. F. von Soltau. 

Lieiprig 1836. 
Deutsche Volkslieder. Her. von K. Simrock. Frankfurt 1860. 
Trösteinsamkeit in Liedern. Von Pb. Wackernagel. FVankAirt 

1849. 
Deutsche Volkslieder, Ges. von Georg Scherer. Leipzig 1851. 
Älie und neue Soldatenlieder. Mit Bildern u. Singweisen. 

Her. von Franz GrafPocci u. E. Marschner. Leipzig 1844. 
Atte' und neue Stu&entenlieder. Mit Bild. u. Singw. Hei*. 

von L. Richter u. E. Marschner. Leipzig 1844. 
AUe und neue Jägerlieder. Mit Bild. n. Singw. Her. von 

' JVanz Graf Pocci «. F. von RobeU. Landshut 1848. 
*Wald und Wild. Allg. ■ Liederbuch für Deulischlands Forst- 

ii. Waldmänner. Kiel 1827. < 

* Grubenklänge, Eine Liedersiammlung für Bergleute, berg- 

mähnisdDe Sängerchbre und Freunde de& bergmännischen 
Gesangs« Her. von der Gewerkschaft der Zeche Wiesche 
bei Mühlbeim an d^r Ruhr; Mühlheim 1840. 

* Liederbuch für deutsche Künstler. (Von Frz. Kugler u. R. 

Reinick). "Berlin 1833. 
Germaniens Völkerstimmen. Sammlung der deutschen Mund- 

arleh tn Dichtungen, Volksiliedern u. s. w. Her. von i. M. 

FirmenicH. löte— 13te Lief. Bertin 1838 — 50. 
Gedichle Und Lieder in versdhiedenen deutschen Mundarten. 

Her. von J. Günther. Jena 1841. 

* Eidgenössische 'Lieder 'Chroniki Sammlung der ältesten u. 
' ' WerthV^ilsteri Schladrt-, Bundes- und Parleilieder vom 

Erlöschen der Zähringer bis zur Reformation. Ges. von 
E.L. Röchholz. Bern 1835. 

* Texte zu der Sammlung von Schweitzer Kuhreihen u. Volks- 

lieder. Von J. R. Wyss. 4te Aufl. Bern 1826. 



*Jill^efHßin6$x S4lmtißier^,lAi:iA€rb^ch Eine SdmiBtutif ^n 
532 der beliei)|ti»^tea U^d^sr, Kilfereibeil u,^. w;t ,Sitei<A4ifl. 

/.|A4rifu-4«a3*-': ■: ' :\ , ■••••■^ " .". -.' ■ ^\- 

^Sammlung vonSchweitf^ef^nhrßiheiikVitidYiilktiiQdev, 44ei4«ifl. 
.,>J^öJw. ..f er«' 1826, •. r ■ ,' ' .'s . ' 
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^f4^en/;{^iwt^ £kie Lese !9^ohtW€silzeiri8jchef G^iclite 6n d^m 

Aargauer Dialecte. Ges. von J. A. Minnich. tMzern; 1806. 

t^S^hßAßi^J^^rUckeUVialkslHdtri «öeh; der LiMööi?<er Mmtdatt, 

zender Lieder oder Reime.;;ifleri ve» Tit«d >ToMer, i Jülich 

vl837.u,.'7 .-.]; / • ^.•■^.;S' ^ --^ 'A \. •• . ; •••• • ii. 

* Schweitzerische Volksliedefr^ «tit i ibjrea iSingwieifeet). Hwl« : ton 
!uJ. G.Köhtt. Bevn 1819. ,^ / \ \ ^ 
OesferracÄiscÄe."ToU:<iie<iJ?r« mit ihren iSing\y«iaeli. . :Helr..<ton 
ji^v»Ztska.U.,i.'Af* Solli)ttkyw^-.PeÄt 181»* ' sNwXi84A.A^ 'A 
*Die österreichischen Volksweisen, dargestellt -ki eiDletr AUs- 
.t'fwebtfi^ii.tLifederii tt^rfi.^.;: AUeA Deutsebetl g^diüet vc^ 

AÄtoii i Ritter vwftSp^miii Wien 1848.^ ;v 

Älmer. Innerösterreichische Volkslieder. Aus einer grOlderen 
. ! ^tniphinglmitgetheSlt yon J. «G^ Seidl. 3 Heft^. Wien i6&fK 
SiAmi^hkpflß* Ein fieitvig zur '*^U Ydlks^oesie» Her. «I>Q 
.l-ft-lN^^sVdgU Wieö.l'85a..:i .=' -.m . . ^ • ,- i .• ., ,. :( 
BilAer md 4fen. Alfen^ der/ Steiermät^i v Voä A» SdiuhmaA^f. 

Wien ISSfcr: . ^ j i .-...• r -- ' -.-.■: ...: ' 
*fSchnrQdAhaggm\,^'. ÜÄteriüiilhaljsche Volk«lieä4chen, Mit Atih 

merkOngen, t^ i.! Sürol«. iSiiehe; iSamHÄlerlfür fiegqhichte 

* m^i'StMifilikl.itOtt'Tyml. .-..Wleil^-lSie.-; ■■,,<> '• v 
*Kärnthische Volkslieder. Sie^e^ iSwtöri's matei^oh^g .Ta- 

i^henböoh. »Sftei^.iJatogÄi^jlSW. * » > . i . ^ .^ 

}Heit.//von! JAG...fMQi«flnt.: Wkn m? nöinbm^:il817i ;, :» 

Bayrische Alpinlk^eßr,, ^ &i^ : Ha»t#s jStatjßtisobcj Auftclilüsse 

ilüber. Bay^n^t ^Nürnberg 18W^ A . . m\ . \; \ 

* Oberbayrische Volkslieder mit ihren ^SingWH«Qn. J{0rK<^on 
.i^H-tM*?-. 'Mflncben '1846.. Folio. „ . -,^/-\vv^'-": .■,^■h^^»u^ ;> 
HCa^nscAe Aipentieden . Sieflwi r* Äruchsrtwjbe : aae? (1^ lUiinen 

meines,iLebei>^,-i(Vj0ft ß. M..iIfeigdO Awu .IIBSOm ". 1 
f.Buytißcht Spkitiaderhüffl, ;Si*e; fA.;;SobneHör'B Afua^a^t^ 

Bayerns. München iS%\, i . ■ .(..{<..» ,\ • U 

*\Baymdu W/rÄcien <Sielm; fljüüch»er ^llg^Blusikueitnng; 
-MJHünjßhen, l§3t — 28. . JEr^jten Jahrgangv, ^ No; 1 128, 338, 
..^41&v.447„..*80-i.513. •!/ . •,'>■ '.\v\ I, . .- •■ ■; 
Bayrische Gebirgslieder , mit, ßilfde^rüi ;ivoiivß. .Nmiriöuther. 

a. Hefte, 'Fottft,,[]Wünch«n 4831 -r;.34v. u > / \ 



ijenbjiirg, Poumer.n, d^r Mark, S 
^' stJiwele,|,^iaenl)'iii*' ü,j'W«stphi 
' Tolkes vöii' Ä. Kuoh ü, M. Seh' 



*8(M»llMtt>ftlksiieätr.iLtiBi(im Mdnde Am ¥olkei ge- 
sammelt u, her. von HoffoiQBa von f^Uersl^ken u. Eräst 
Richter. 4 Hrte. Leipzig 1842. 

fSdch^sche B^rgrtyken. Her. vpn Horitz Döring. 2te Au^. 

■ Gfinima 183Ö — 40.' . "^ 

Gedifhle tu, siebmbfirgiich'- läeksiscker Mvndart. Ges. u. er- 

■ 'laufen von J. K. Schiiirer, Hermansiadl 1841. 
*Volksklange in Älleniürger Mundart.' Her. Von Friedricli 

Ullrich. Zwickau lg8$;, r; . 
Yolksrumt ,uni Volkslieder au$ j^nhait- Dessau. Ge^. Top 
.'■^.■|t^e.^erj ' Dessau, 'rMfi;, \ '''' 

'' lf<^rddemsaie' Sägen,' iiarchen, Volkslieder n.s. w. aus %tek- 
d^r Mark, Sachsen, tbfipngv^n , flraun- 
" ''™«stphalen. , Aus dem Munde des 
. Schwartz. Braunsdiweig 1944. 
*fi^^fnaXSthm 1 f-if^er^ , / Her. vop Herjnsum f (ituriaiin. Leip- 
zig 1844. 
»^^rftijici« iffi(^-C%flKtfc,, Her. yon F» Brunold. Neu- 
"■,sJ^t,rEb.,;i844.;, , . ■ 

.t&as|fin^ f.ieder..^.^.V' o^stein - tmmhurg. 

Her. von MQUeiihofT. i 

*K6ln's Legeftde/t, ß^n npbsl, Volksliedern, 

^,l,S(^w|j^lj^n' ijL,s,?i^, lfBhr#r(ir-, hpr. von 

Ernfl» -lyeyd?«. 1 *l W. , . - 

^fAfiifzj^,[ßeder„i)t /l Mundffrt. Sieli^: 

.. ;;Ceakie,piarntlftii:JPf?ne| 

2. Vtt'«il&n: ■'■■■■■!' ■■■■ ■ ■■■ .'. .■'.-•<■ - ■ 
ReiseerinnerungeH aus Belgien, Von Lauis& y»a Pldnnies. 

3erJip ,1845,, , j „, ,. ■ ..| , , . ' '■ 
.VUmsc%e TJjlk^teffe-^,' iiiii'^elzl von' Eduard iielieu. 'Siaie: 
'|"ii'yaio|i'rur(ef ^onyer^a'tionybial| 183Ö.' Januar-p April. 

3. Hollände*;/' ]' j-. ■ ; .. .-, . -; ,; ■!,',' 

* Proben altholländischer Volkslieder u. 3. nv. Jl^r, jon 0. L. B. 
Wolff.^ ,Grt^, 183.3..^^ ,,.^ ,,^ /■..,;. ,-'„' ... ) - 

1 ( .Ä- . S;ineIiL«4eii!«tid.S;öfceAtfl'n;- j ,, >. 

2 Bdchn. Zürich 1781. . "I .!■ 

iMicdeft 'tlnd lütie* atleugtUthlfr uttdaUtch^tliatker Di^ati. 
'I (VdbeliltvoaaiUrsHRis.) 'Mit einer Ginleitung'von J. J.'Eedieu- 

burg. Berlin 1777. 
OeschioMle.ier'Hfimtist}mn'Lied«rdicktting. ^on l>r. -E. ♦'ieÄet. 
.'"..2fi»el iiKer«6l löft* ■ ' ■ 

■•*ti£«5*«fttf!^Mrf'.s(jA#jlliMAe iti'Bder. A; w. d. T. : üwhiungen 
von L.''TI)J K^dee^rteÜ. 'lBt«r Bd. Grnftwald l^M.- 
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*Drei altschetHsche Lied^ im Original u» Uekerseteoi^ von 
W. G: tirimiB. BerU» 1813« 

5. Dänen; , ,/ * 
AUdänische Heldenlieder , Balladen uhjl Märchen/ Peui,3ch 

von W. Grimm. Heidelberg 181 i. 
Auswahl aUd4ni$cher HeldenUeder^ und Öalladen. Deutsch von 
L, C.^SanÜers. Kopenhagen 1816, , ' , 

6. Norweger und Isländer: v 

Die Edda Samunds des M^eisen, ,^der die ältesten Norrini- 
sehen Lieder. Aus dem Isländischen üb. y. J« J. Studacb. 

Nürnberg i329, ': \ \ ■ i ■' 

*Pie Ed<ia- Lieder von den Nie^elungen, Zum erstenmale 
Vßrdei^t3cbt imd erklärt von, Fr^ H. Von der Hagen. Bres- 

* Altnordische Lieder und Sagen: Von Fr. H. von der Hägen. 

Berlin 1812. , ' ' 

* Die isländische Edda, übers, von Schimmelmann. Stettin 1777. 

* U^ber d^n Ursyrtimg der isländischen Poesie aus dem Angel- 

sächsischen. Nebst vermischten Bemerkungen von Pi^ed- 
rich Rühs. s. 1. 1813. ' \ 

*Edda, die Lieder der Alteii. Aus einer Handschrirt hei*, u. 
erklärt von dep Brüdern Griiiim. Berlin 1815. 

*Eddd, die Stammmutter der Poesie und tfir 'Weisheif^des 
Nordens. Uebprs. von G. Th. Legife. ' Leipzig 1830. ' 

Eida, die ältere und jüngere, näbst deh mythischen Ei^älH 
lungen der Skalda übersetzt u. mit Erläuterungen begleitet 
von Karl Simrock. Stuttgart u. Tübingen 18dl* : 

•' '*7. ' PSröer: ' •' ••''■, ^ ^"; '' 

* Faereyinya Saga, ocjer Geschichtei der Bewohn^ 'd(?rFar5<ir, 

im isländischen Grundtext mii fliröischer, dänis!cber lind 
deutscher Ueberselzung. Her. von C. C. Rafe u. G. C F. 
Mohnicke. Kopenhagen 1833. Lex. 8. 

8. Schweden: ' 

* Volkssagen und Volkslieder aus Schwedens älterer u, neuerer 
Zeit. Ges. von A. A.-Afzelius. Uebersetzl v«n P. B. Un- 

. • gewitter« Mit Vorwort von Ludwig Tieck. 3 Bde. Leip- 
zig 1842. 

AUsdiwediscbe Balladen^ Märchen und Schwanke; samcit 
einigen dänischen Y^üksliedem^ Uebers. vDn Coltlieb Moh- 
nike. Stuttgart 1836. . i 

Volkslieder der Schweden. Ges. von G. Gejer ^u« A. A« Af- 
zelius, deutsch von G. Mohnike. 3 Bde. Berlin 1839-^33. 

Schwtdiidie Volksharfe. Mit eioei* Beilage Noiurdnalieder und 
Meiodien. Von h L. SAudach. SUH^kholm 1S26, < : 





, ,1. Italiener: 

Agmmi. Volksthümliche Poesien aus aUen Mundarten Italiens. 

Original u« U^bersetznng yon A# Kopisish. Berlin 1838. 
*ToMkimi»ehii Volkslieder. Mitfetbeilt von Alfred Reuroont. 

.Siebe: Italia, 2ler Bd. B^lin 1840. 
Italienische Volkslieder. Siebe: J. D. Gries, Gedichte und 

poetische Uebersetzüngen. 2 Bdcbn. Jena 1829. 
Italienische Lieder, übersMxt tiebit den Melodien von C. Grüel. 

Berlin 1840; 

2. Franzosen: 

*Frßnzf$i^chfi VoUcsdtehter. Originale u. Uebersetzung von 
Strobel. Baden-Baden 1846 (Bureau der Badezeitung). 

8.' Spanier und Port'ugiesen: 

Der Cid. Uebersetzt von J. G. von Herder. Tübingen 1805. 
*Der Cid. Uebersetzt von Duttenhofer. Stuttgart 1836. 
Das, Liederbuch vom Cid. Nach der bis jetzt vollständigen 
, Keli^'sch^n Äjisgabe verdejutscht von G, Re^is, Stuttgart 

u. Tübingen 1842. 
*I](a^ Gedicht vom Cid. \m Versmasse des altspanischefi 

Originals znm erstenmale in das Deutsche übertragen von 

p. li.^^..)Yolff. Jena, 1850. 
Spßnißcl^e Romanzen. Deutsch iron Bea^regard Pandip. (Von 

Jariges.) Berlin 1823. 
Volhliedßr und Romanzen der Spanier. Deutsch von G. 

Geibe^. Berli» 1$43. 
Spe^ische und portugiesische Volkslieder. Mit Melodien* 

Deutsch von H. K. (Hermann Kestner)^ Qannover 1840. F^ol. 
Rh(9n^le^e aiiß spanischen {Dichtern^ Von Muzl. Landshut 182ß. 
*Biüthen spanischer Poesie. Metrisch ühers. von F. W. Hoff- 

jinapn. ]^2tje; y^m. Aufl. Mag^burg 1844. ,.^ 

* Zwanzig Gedichte aus dem Spanischen ui^l Portugiesiscbeh. 

Uebers. von F. W. Hoflmann. Magdeburg 1823. 
Zwölf spanische Tanzlieder. Siehe : £1 Dia de Tbrosi An- 
i -'datoäscheFestecen^n znrMastenfeieedea 17» Februars 1843 

in der ' GeseHflcbaft Concar^ia. (Von W. Gerhard.) Leip- 
--alg 1«484" .!- " • .■■ 'i 

* Blumensträusse italienischer, spanischer und portugiesischer 
i P^esie^ Von M W. von Sebtegel Berlin 1804. 
Der Fels der Liebenden, Eine ;ftomanze» nebst einigen 

Seiquidillaij Aus dem Spamsebea frei übersetzt von Sch6- 

pdeF« Aachen 1^34. 

* AUspamscke Romanzen. Uebersetzt von Diez« Frankfurt 1816. 
^Altspanische^Romaikzen, besonders vom Cid, iumI Kaiser Karls 

Paladinen. Uebers. von' Fr. Diez. Berlin 1821. 



\ 
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* Spanische Romanzenr^mmN^BP^t^hMn Zeit. Aarau 1822. 

* Spanische Volksrqmanzen. A. u. d. T^; Magazip, der. Spa- 

nischen und Portugiesischen LiteratufT. Her. von J. F. 
' 'fierAieh. ' limt B4. W<fimai-I7g0i-' ••':='' '?'"' ->-'^- ../ 
* öie S<pgm'4on )im Äievukuern tmi^i9*Gi^o$9ew ixuA^^ei' 
.' ner PaliidiniBf. «Alfs kien^ Mt^^en ^pamsdieii Bi^a«ffi«ii ^Ai 



Versmasse des OrigUiMfif voiaI Eä. MiAcmeten >L^pKM 1845. 



Slavische Volkslieder, Aus d^m Russischenw^flöhrQißtil^en, 
Slovakischen u. Bulgarischen übersetzt yqq JL ^Y^enzig. 
Halle 1830., , . , f' • t r .- 

S!bt;«cÄB il!(ßröMn:'' Be^befi^t von SlejSffried Kirijifeff^^täp- 

^Volkslieder aller :&lai9en.. itOri^Aa] fUw U«berii*jJfon.HChela- 

^jfcqvv6l|Ly.:fj3rBd^,.VP^g: JSStlrt}}?. ,._,. .-. j ;^.;.^ . .i^ 

•Öfö pniginhdriV . tiatiäsc^fip:\ Safrnmhine ''' ^ftböiinfrisc^Ä, 
' lyrisch - epiB(äier' Gfefeän^^; öWi^haf u. Veberseftöog Von- 
W.. A. &wobo(Ja. Prag 1829.^ , -'' ' •••*^" • , , 
W^ICÖnimhoYef^jranä^^^^ *%b^tskiä Voiii' Gi^etf fcco 
'"'THun.^Phil 1^46: ■*' ' '^ '",—""■-= '/•"■^ .-■■■um 
* '^tc KjSniginhofer Hqndschn%^ ^ BölKiiiscft ; ^oliüsctf,. ttus- 



•" Von Dflö^'gjera:' öM' 1651V ,;■''■ ;'^;^ v......^»'C'* 

>Biii Mkm^skeiikhtB^tiifJk4^i'LlltBi<aitm idBranssißml *!^Uk\M. 

«jK^Vollc^i'öddPV'Zu^ IgoH; ^MrnssiBcle iDiohlbBgte lius'tder 

Sammlung des Kirscha Danilow.) Deutsch yofil-IIL jKolf- 

'♦ «dblli-."»l»i^>z}gnl8i|8[;'^' «'»>•;-' ^'i-'.,')-'!;!'*:'!)! '''?'«wnV,^'.\«i*^^ '^ 

' Jt.i'd. Bol^gi 2»>Weu' -Riflaftil. D4>r^at?>*823.v.\v /h\ isOi 

^Däs' iVo/^f^n ''fPirdben* oer^iifsöeneii niisiscfaän('i/^en(!ur. 

Von Karoline von Jaenisch (Frau vonPh^wMwi).''! iB/^sdentlQSS. 

Bir^Ikig'tpH g^gtA i^i^^fiolowke^^ '\toschridi)ei>t»<a)^ist- 

siber >lSpi»«die'«(^g«n'^ da» 'finde! d€ttwi2t«niUaltrti^o..c(lijbef- 

tragen dik^l «oHiaün MdÜk. < iPua? Idll; 1 ü iii> * > l 
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Hanka. .Bi^g JSSL i ; . 
^/M-lZnp %04l»b: Metifeöhe: ülßliißrtragüö^ des Paätors ScdBr^ 

bolm. Riga. » 

^Stimmen des russischen Volkes in Liedern. Ges. u. Jbers. 

von P. von Goetze. Stuttgart 1828. 
tiHsAiwhas^ YaikfMed^ üOtr. Has k4He Btbu Sieflie: Bolti, 
M^lelier lUtssjt^ah^.ßiterattu^ Bet^Mo' iS5ili. Seite 10. 

4. Kleinrussenund Polen: , , . . , 

Dit poet(9iAe ,^^ffal?fe.. ;,r^)einri|$^'s<?h<a Vol^liedc^, öb^r«. ,von 

Fr. ßodenstedt. Stuttgart 1845. 
Balalaika. Polniscbe und kleinrussiscbe VolkistvieJsi&il. Üeber- 

,, (j^9tzti jVQj?^ ,W,j j^n, XV(fld)^ru^l* ^ ^X^^ 

^Siauisfil^ß .Pm^lßikqrYon^^ van WaldbrübL Leipzig .1843. 

Volkslieder der Polen. Uebersetzt von W-rp. Leipzig 1833. 

*,J|J^afc4?flt?^4*^. (Äi^kf^u^rTanzIie^ch^o^^- Von F. Ä^Märkcr. 

Siebe: Dioskurep.; Her. f^on ?h, ^und. 2 Bde. Berlin 

Yolk^li^dfiT dfr ^$r^e3i^ jQ^ber&etzt . iforv Tali^ (Therfise Awr 
rg^ste;. ]Lfui^ .voa J[aco(h$.Y verehlichte-Robinspi)),. >.2 Bde 

^..jli.; Aj.., Hallei>1835. -r. ; >,., j.i, ,., . 

Serbische Volkslieder. Uebersetzt von P.[ Yfn Goetz^» J^e- 

Spxiißch^ Vji^ksUeflen i üebers^t^ von, W.; Gerhard,. 2 Bde. 

...tLeipfig.lftaa;- ■*...■*.'-., .,' .; .;'.. -, !.,-.... 
^Serbische Hochzeitslieder. Xldvdv^t^i.iffon.Ki E. We^plv. 

Pest 1826. 
Serbische Volkslieder. Siebe; An der Tböiöö , i Söileb^ von 

Serbische Volkslieder. Siehe: Südslaviscbe WßaderqiigeUäim 

me^ko Kraljewifsohr, SerpiSLcbe Heldensagen. Von ür. J. N. 

■'••VogF;"Wen i8äi.- '"^ •^'•■- ■" ^ ■■■■-;,:'., ^ ::^ 

Gusle. Serbische Nationallieder von A. Jranlil. "Wi^n 1^51. 
S^msche nmmdery miiseti fit^rSeYzt 'und cOÄiriientiik 

''\vM^:'a;.''ä: *eii^aicw^ wirin'i*'5iv /\ '•' '■'-"•■ ; 

.«V' l6,.-\I>!i'thafU6rf'M'i >,.'. V. ,^ .^\ .: "h i;. 

S^nir«'^ öde<»*«thÄiistehte VolkslieÄer, öbörs. vbft Rf^sa. ßft 

Aufl.' Börtlft^^l84'3: : ' ' 

^iÜihofitii^ihe - ^Vhlk^iieder bimI * Sä^en; D^eutsöh y(m W. lor^n. 

Berlin 1844. • ' • i ■ 

^£Minrenr'«»iii» üleste G^fecbicbttiv Ei^riohitongeii, Sil'tleti, 
i fVolbdlkikr , Ul.^^iT w. nwa J. < J. ihrasäewski«» Her Bdir '> 



=5ifH.v;;:: : ;.:•"■ 
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^Zithauisehe VolkOieder; l^he :' Philipp Ruhig s Belt^chtttn- 
gen der lithauischen Sprache. Königsberg 1745. ''! 'i 

^Lttkauische Volkslieder. Siebe: Miiibaeüs sdierzhafte Lieder. 
Giessen 1780. • ;' • 

7. Letten: , , o w 

Lettiiche Volkslieder. Siehe: Magazin, herausgegeben von'diEir 
Lettisch <-Lheräl^rx^chen Gesellschaft, dter Bd. IsiSes ui 2tes 
Hft. Mitau 1835. , , , 

lieber lettische Volkslieder^ von C. C. UUmann. Siehe: Dor- 
' pater Jahrbücher. '2ter Bd. D(rtT)at li. Riga 1834. * '* 



>* ! 



i 



8. Ehsten: • u 

Ehstnische Vplks^feder. Urtext li. ücbferscltzting von ff. N<eus. 
Herausgegeben ton det* ehstländischen liteJi^tifschen Gefielr- 
scbaft. Revar.l85q. ' , ; - ' ^ ' ;[ 

lieber die Volkslieder der ÄA«fcn,' von H. Neils. ^'teM: 0ür- 
paier Jälirbücher, ^ter Bd: Leij)zig 1836. J^^ / 

^Hundert vier ehstnische Nationallieder. Siehe ;^ Reisen ' in 
mehrere russische Gouvernements 1826 — 33. IQs Bändchen. 
Meiningen 1834. 

Ehstnische Lieder. Si^he: Reisen in löehrere russistihe OöiiJ- 
vernemehls. &s Bändchen. Auch untef detti Tibi:- Aus- 
flug nach Ehstland im Junius 1807; Meinirigen^' 1^30. 
•'feeiteioaf— 163. ' '■ ■ ^'■' -•■''' ■ ^ '■;' ' ■ ■';'"' 

Mittheilungen über Volkslieder bei den im PFestäu'schfek Qöu- 
viernement angesiedelten Ehsten. Von Dr. KreutzwMd: Siehfe": 
Verhandlungen der gelehrten Ehstnischen GeseTlscbafL '2ter 
Bd. 2tes Heft. Dorpat 1048. ' - ' -" '' 

■ *- 9, ' Flnne-Bi: mT • i. ^ ■'.'.■< ;^' ^-^A. ; v\.^.-\' -^ 

Finnische Runen, Finnisch u. Deutseti ^öri D; Hj R. Von'Schröter. 
"'^üpsaW 1819/^ '' ^" •' •' ■ •'" ■ "'^^' ' '' ^ -A--«'.- 

Citharae natcßes (Kanteleen /Sy^tj).cafitrenfenriicüip teuto- 

nice versum per Gabr. Rein ii. Öse. W/iForäinann., itel- 

, Mngforsa836. ,. , . ;^';'\ / : .. 

Z>t«, tfßlevaln ,der Finne^i, her^w^. von. Löp^toith. \,Sie|ie': 
Verhandlungen der gelehrten , Ehstqispii^ep, , -^esells/^haft . zu 
Dorpat. Ister Bd. Istes Heft: Uebersicht des Inhalts der 
32 Runen, von H. J. Holmberg* Dorpat u. Lei^izig 1846. 

Prp6e ein«r ebstnisichen und deutschen Uetitergetzung der< Kat 
levale, von N. Mublberg Siebe: VerhaotdlMPg^n d€T ge- 
lehrten Ehstnischen GeseUschaA. Uter Bd. Ist^^ \I{<ifl; 
Dorpat u. Leipzig 1846, *;! i- .a 

^Fiwlfiischer Gesang.* Siehe: Reisen in mehrere rmsisehe 
Gouridmenients. 7s*Blindch^n. M«iningenl832. S^ikftO^^l. 
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10. Wenden: 

Volkslieder der Wenden in der 'Ober- und Niederlausil?. 
Originale u. Ueberselznngen von L. Haupt u. J. E. Schmaler. 
2 Bde in 4^. Grimma 1841 — 44. 

11. Krainer: 

Volkslieder aus Krafn. Ueberselzt von Anastasius Grün. 
Leipzig 1850. 

12. Wasserpolaken: 

Wasserpolakisehe Volkslieder. Uebersetzt von Max Waldau. 
S. Deutsches Museum. Zeitschrift u. s. w. hrsg. von R. Prutz 
u. W. Wolfsohn. 7les Heft. Leipzig 1851. 

IV. Magyaren : 

Ungarische VoilksUeder. Uebersetzt von M. A. Greguss. Leip- 
zig 1846. 
Ungarische yi^fksli^er. . Uebersetzt von Anton Vilnay. Istea 

Hft. Leipzig 1848. 
Ausgewählte ungarische Volkslieder. Uebersetzt u. heraus- 
gegeben durch Kertbeny. Darmstadt 1851. 

w« üieusrie^lieii: 

Die Volkslieder der ^Neugriechen, imit deutscher Uebersetz^ng 
vdA Df. Thieodor Kind. Siehe: Esnomia, Grimma 1627^ 
3ter Bd. 

Neugriednscke VMs- und FreiheilsUeder. (Deutsch von Di 
' H. Sanders.) Grüneberg u. Leipzig 1842. 

*Das Volksleben der Neugriechen. Von D.H. Sanders^ Mann- 
heim 1844. 

TQayovdia Pcofiaixa. Neugriechische Volksgesänge. Original 
u. Uebersetzung von J. M. Firmenich. Berlin 1840. 

üeber neugriechische Poesie, besonders aber ihr rythmischeil 
u. dichterisdies Veiiiältniss zur altgriechischen. • Von Fr. 
Thiersch. München 1827. 

Neugriechische Volkslieder in den Originalien und mit Ueber- 
setzung. Her. von Jfustizratb Dr. Theodor Kind. Leipzig 
1849. 

^lAmmahi neugriechischer Volkspoesie in deutsche Dichtungen 

.. umgearbeitet von €. F. von Schmidt- Phiseldeck. Braun- 

..'8clmeig.il827k ■'!'.-. . ■ , < . 

Thee- und^AiphodelashUUhen. Chinesi^cl:^ n. neugriechische 
fiediobte. . Metrisch bearbeitet Von Adolf Elh'ssen. Göttin-* 
!. gen 1840. . / 

Neugriechische Anthologie, Ordinal u«{Jebei«. von Dr. Theo- 
dor Kind. Leipzig 1844. ,: , 



^^'Ür'-y-'-' ' ■',:■' 



Neugriechisches Leben verglichen mit dem ahgriBelfi^chi^; zur 

Erkläniqg. beider. Vop, E, BybiJakis. B^Iia I84O. - 
^Beisßfi utkd Forschnmen in Oriechenlani^ ^on. tWrichs. 

Bremen 1840. » ; , . -. 

Reistn auf den griechischen tnseln des ägaischeh Meeres. 

Von Boss. 3 Bde. Halle 1823. . i 

Kunst und Alterthum yop .Goc^the, Bd. 4,i §t}Utgacl 1833^ 
^Neugriechische Volkslieder. Ges. u. her. voniPaiiriel, Ue- 

bersetzt u. erläutert von Wilhelm Müller. 2 Bde. Leipzig 

1815. 
Mittkeüungen aus, der Geschichte und Dicblu^tf der Neugi:i«T 

eben, 2 Bde.' Cpbleuz 1825: 



VI. Basken : 

^ Baskische Volkslieder, Siehe: Berichtigungen und Zusätze 
;!» Adelung!» Mftlipidäftes. Ven ^. von Hbmboldt. Betüii 
1817. . . " '■ 

Barsche, Vi^lksiiedefr, Siebet EIHssens Po)ygbtt(^ I. p. 1^-^10; 

' ' ' ■■; yVi. Kelten: ' ' 

Barzas - Braiz, Volkslieder aus der Bretagne. Her. von Th. 

de la Yiilemarque. ^ Ibä Deutsche übersetzt von A. von Keller 

*. E. von iSßckendorf. Tühiiigeh 1841. \ \ • ^ 

fffOfsiied^Mr Gälm mid Bretägner. Sieb^;: GKissens BoJy- 

glotte I. p. 10 — 77. . i 

V^kdieder ms WaUs %iHd ComwalL^ Siebe: Die Arisioluran 

ten. Boman von Lor^z : Diefenbäcb. : > Fnankflirt 1843. 

Itor Bd, p. 19*- 201. a\ 



t'Ilfl. Aralier: 



* i ,i 



' ■ j * 



Miiinäsa oder die älfesIeD arahlschfin VolkiUeder» geaammeM 
.ton Abu Tenunao, übersetzt von Fr. Böcfcert. 2 Bde. 
Stuttgart 1846. . . ;r 

Mo»§0lisckß Lieder. Siebe: GesdiiGhte der Ost ^ Mong^Ienf 
imd ihre» Fürstenlimiseft, verfasst von Shanang Shetflen 
Cbungtaidscbi der Orduk. Aus dem MongoUsoben ölers. 
a. 8. w. TM h L S^midt. St l^e«rdbui« 1829. \^: 

Mofigohscbe FoZft5ft«d6r, 'übeirselzt von von: der Gabcüeiilz. 
Siebe: Zeitschrift für Kunde des Morgenlandes.^* Hj^nivon 
Ewald/ ILoeegaiieD^ Lassea uja w.l.sler wüster Bd. • Qdt« 
tingen 1838—40. i : . ■. .: . < . , i 
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*Die Thaten des Vertilgers der zehn üebel in den zehn Ge- 
genden des verdienstvollen Helden Bogdo Gesser Chan. 
Eine mongolische Heldensage u. s. w. ühersetzt von J. J. 
Schmidt. Petersburg 1836. 

X. Chinesen : 

^ Schiking. Fürs deutsche Volk herausgegeben von J. Gramer. 
Crefeld 1844. 

Schi 'King, Ghinesisches Liederbuch, dem Deutschen an- 
geeignet durch Friedrich Rückert. Altona 1833. 

'^Das Blnmenblatt. Eine epische Dichtung der Chinesen. Aus 
dem Original (um 1367 — 1643 verfasst) ubers. von Hein- 
rich Kurz. St. Gallen 1836. 

XI. Tfseherkessen : 

Tscherhessische Volkslieder, Siehe: Bodenstedt, Tausend und 
ein Tag im Orient. 2ter Bd. Berlin 1850. 

XII. Mulayen : 

Malayische Päntuns. Siehe : Missionsberichte des Halle'schen 
Waisenhauses, 93stes Stück. Halle 1846. 4«. (Reise 
des Missionärs Hupe.) 
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